
Tazria Aleph

ÀéÇå
[Leviticus]

:1(13)HÇã øÅ̄bÀéä ä½ÈåÎìÆàÉî ä°ÆÐFåÎìÍÆàÇàÂä ï±HÉøàÅì ÏHøßÉîÈà:2 í«HÈã
ÎéÍÄlÀäÄé äµÆéFáÎø×òFbÈÑ GHHHH×øFÑ úµÅàÎ×ÍàÇñGÇu GHHHHúÇç ×à̄Çá½Æä úHÆø

FåÈä ä°ÈéFáÎø×òFbÈÑ ×±øFìǢð òÇâÈö²HÈø úÇòFåfä GHHHHàÈáÎìÆàÇàÂä ïH̄Éø
ÇäÉl ï½Åä ×à̧ÎìÆàÇà ã°ÇçÄîÈb åé±ÈðÇäÉlÂä ÏHíéßÄðFå:3HÈø ǟÈàÇäÉl ï¯Åä

ÎúÆàÇäǢq òÇâFbÎø×ÍòÇä³HHHHHÈb ø³ÈÑFåÅÑ ø¬ÈòÇbCÆq òÇâÈä B ÔAÇôÈì ï«Èá
fHÀøÇî äµÅàÇäGÆq GHHHHòÇâÈò HGHHHH÷ÉîÅî ø×¯òFbÈÑ ×½ø°Æð òÇâÈö±HÇø úÇò àf²ä
FåHÈø°Èà fäÇäÉl ï±ÅäFåÄè à°ÅoÉà ÏH×ßúFå:42ÎíÄàÇbǼä H́HHHúHÆøFìÈá ä¬Èð àå}Ää
Fb ø×¯òFbÈÑ ×«øFåÈò HGHHHH÷ÉîÎïéÅàHÀøÇîǢà ÈäÎïÄîÈä ø×½òÀÑfÈò ä±HÈø

ÎàØÈä Ô̄ÇôÈì ï²ÈáFåÀñÄä øé»ÄcÇäÉl ï¸ÅäÎúÆàÇä±Æq òÇâÀáÄÐ ú°Çò
Èé ÏHíéßÄîFå:5HÈøÈ̄à fäÇäÉl ¾HHHHïÅäÇb í×¯jÇäFÒéÄá ¿HHHHéÄòFåÄä äµÅqÇäGÆq GHHHHòÇâÈò ã̄Çî
FbéÅò åé½ÈðÎàÍØÈô ä°ÈÑÇä±Æq òÇâÈb ø×²òFåÀñÄäéÄc ×»øÇäÉl ï¸ÅäÀáÄÐ ú°Çò
Èé íé±ÄîÅÐ ÏHúéßÄðFå:63HÈø H́HHHäÈàÇäÉl ï¬ÅäÉà ×}úÇb í×¯jÇäFÒéÄá ¾HHHHéÄò
ÅÐ ¿HHHHúéÄð
FåÄä GHHHHäÅqÅl ǟÈäÇä½Æq òÇâFåÎàØÈô ä°ÈÑÇä±Æq òÇâÈb ø×²òFåÄèÂä ×µø
ÇäÉl GHHHHïÅäÀñÄîÇ̄u úÇç àå½ÄäFåÄë ñ°ÆbFbÈâ åé±HÈãFåÈè ÏHøßÅäFå:7ÎíÄàÈu ä¬ÉÑ

ÀôÄú äµÆÑÇäÀñÄoGÇu GHHHHúÇçÈb ø×½òÇàÂç é»HÅøÅäHÈøÉà ×ú̧ÎìÆàÇäÉl ï±Åä
FìÈèÃäHÈø ×²úFåHÀøÄð ä°ÈàÅÐ úé±ÄðÎìÆàÇäÉl ÏHïßÅäFå:8HÈø GHHHHäÈàÇäÉl ï½Åä
FåÄä ä̧ÅqÍÈuFÑ ä°ÈúÇäÀñÄo±Çu úÇçÈb ø×²òFåÄèFo ×°àÇäÉl ï±ÅäÈö°HÇø úÇò

 ÏHàåßÄä
Ǣð:94 òÇâÈö½HÇø úÇò é°ÄlÀäÄú ä±ÆéFbÈà í²HÈãFåfä à±ÈáÎìÆàÇäÉl ÏHïßÅä
Få:10HÈø ǟÈà
ÇäÉl ï«ÅäFåÄä äµÅqFÑÎúÅàFìÈá GHHHHäÈðÈb ø×½òFå àé¹ÄäÍÈäFô ä±ÈëÅÑ øÈ̄ò
Èì ï²ÈáfÀçÍÄî ú̧ÇéÈb ø°ÈÑ é±ÇçÀÑÇb ÏHúßÅàÈö:11¬HÇø úÇò×ðµÆÐ úÆð GHHHHàåÄä

(13)1:The LORD spoke to Moshe and to Aharon, saying,
2:When a man shall have in the skin of his flesh a rising, or a
scab, or a bright spot, and it become in the skin of his flesh
the plague of tzaraath, then he shall be brought to Aharon
the priest, or to one of his sons the priests:

3:and the priest shall look on the plague in the skin of the
flesh: and if the hair in the plague be turned white, and the
appearance of the plague be deeper than the skin of his
flesh, it is the plague of tzaraath; and the priest shall look
on him, and pronounce him unclean.

4:If the bright spot be white in the skin of his flesh, and the
appearance of it isn't deeper than the skin, and the hair of it
isn't turned white, then the priest shall shut up the plague
seven days:

5:and the priest shall look on him the seventh day: and
behold, if the plague has remained in its appearance, and
the plague isn't spread in the skin, then the priest shall shut
him up seven days more:

6:and the priest shall look on him again the seventh day;
and behold, if the plague be dim, and the plague hasn't
spread in the skin, then the priest shall pronounce him
clean: it is a scab: and he shall wash his clothes, and be
clean.

7:But if the scab spread abroad in the skin, after that he has
shown himself to the priest for his cleansing, he shall show
himself to the priest again:

8:and the priest shall look; and behold, if the scab be spread
in the skin, then the priest shall pronounce him unclean: it is
tzaraath.

9:When the plague of tzaraath is in a man, then he shall be
brought to the priest;

10:and the priest shall look; and behold, if there be a white
rising in the skin, and it have turned the hair white, and
there be quick raw flesh in the rising,

11:it is an old tzaraath in the skin of his flesh, and the priest
shall pronounce him unclean: he shall not shut him up, for
he is unclean.
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Fb ø×¯òFbÈÑ ×½øFåÄèFo ×±àÇäÉl ï²Åä à¯ØÀñÇéÄc½HÆø fq é°ÄlÈè à±Åî
 ÏHàfßäFå:125ÎíÄàÈu×¬ø ÇçÀôÄ{ çµHÇøÇäÈwGHÇø GHHHHúÇòÈb ø×½òFåÄëFr ǟÈú

ÇäÈw«HÇø úÇò úÅàH§HHHÎìEl ø×¯òÇä½Æq òÇâÅîàHÉø ×±ÐFåÎãÇòÀâHÇø åé²Èì
FìÎìEëHÀøÇî ä±ÅàéÅò é°ÅðÇäÉl ÏHïßÅäFå:13HÈø ǟÈàÇäÉl ï«ÅäFåÄä ä¬ÅqÄëFr äµÈú
ÇäÈwGHÇø GHHHHúÇòÎúÆàÎìElFbÈÑ ×½øFåÄè ø±ÇäÎúÆàÇä²Èq òÇâËl ×m̧Èä Ô°Çô
Èì ï±ÈáÈè ø×°ä ÏHàfßäÀáf:146 í×¬éÅäHÈø ú×°à ×b̧Èb ø°ÈÑ é±ÇçÀèÄé ÏHàßÈî

Få:15HÈø ä»ÈàÇäÉl ï¸ÅäÎúÆàÇäÈb ø°ÈÑÇä é±ÇçFåÄèFo ×²àÇäÈb ø°ÈÑÇä ȩ́Çç
Èè à°Åî àf±äÈö°HÇø úÇò ÏHàfßä ×à̄:16 é°ÄëÈé áf¸ÐÇäÈb ø°ÈÑÇä é±Çç
FåÀäÆð Ô̄ÇuFìÈì ï²Èáf à±ÈáÎìÆàÇäÉl ÏHïßÅäFå:17HÈøGÈà GHHHHfäÇäÉl ï½ÅäFåÄä ä̧Åq

ÀäÆð Ô°ÇuÇä±Æq òÇâFìÈì ï²ÈáFåÄè ø»ÇäÇäÉl ï¸ÅäÎúÆàÇä±Æq òÇâÈè ø×°ä
 ÏHàfßä
f:188Èá ø¹ÈÑÎéÍÄlÀäÄé ä°ÆéÎ×ÍáFáÉò ×±øFÐ ïé²ÄçFåHÀøÄð ÏHàßÈuFå:19Èä ä®Èé
ÀîÄb í×Hµ÷
ÇäFÒ GHHHHïéÄçFÑ ú̄ÅàFìÈá ä½Èð ×°àÇá±Æä úHÆøFìÈá ǟÈðÂàÀîHÇã²Èd úÆî
FåHÀøÄð ä±ÈàÎìÆàÇäÉl ÏHïßÅäFå:20HÈø ǟÈàÇäÉl ï«ÅäFåÄä äµÅqHÀøÇîGÆà GHHHHÈäÈÐ ìÈ̄ô ÎïÄî
Èä ø×½òÀÑfÈò e±HÈøÈä Ô̄ÇôÈì ï²ÈáFåÄèFo ×»àÇäÉl ï¸ÅäÍÆðÎòÇâÈö°HÇø úÇò

 àå±ÄäÇbFÒ ïé°ÄçÈußHÈø

12:If the tzaraath break out abroad in the skin, and the
tzaraath cover all the skin of [him who has] the plague from
his head even to his feet, as far as appears to the priest;

13:then the priest shall look; and behold, the tzaraath has
covered all his flesh, he shall pronounce [him] clean [who
has] the plague: it is all turned white: he is clean.

14:But whenever raw flesh appears in him, he shall be
unclean.

15:The priest shall look on the raw flesh, and pronounce
him unclean: the raw flesh is unclean: it is tzaraath.

16:Or if the raw flesh turn again, and be changed to white,
then he shall come to the priest;

17:and the priest shall look on him; and behold, if the
plague be turned into white, then the priest shall pronounce
[him] clean [who has] the plague: he is clean.

18:When the flesh has in the skin of it a boil, and it is
healed, 19:and in the place of the boil there is a white rising,
or a bright spot, reddish-white, then it shall be shown to the
priest;

20:and the priest shall look; and behold, if the appearance
of it be lower than the skin, and the hair of it be turned
white, then the priest shall pronounce him unclean: it is the
plague of tzaraath, it has broken out in the boil.
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ÇäÉl ï«ÅäFåÄä äµÅqFÑÎúÅàFìÈá GHHHHäÈðÈb ø×½òFå àé¹ÄäÍÈäFô ä±ÈëÅÑ øÈ̄ò
Èì ï²ÈáfÀçÍÄî ú̧ÇéÈb ø°ÈÑ é±ÇçÀÑÇb ÏHúßÅàÈö:11¬HÇø úÇò×ðµÆÐ úÆð GHHHHàåÄä

(13)1:The LORD spoke to Moshe and to Aharon, saying,
2:When a man shall have in the skin of his flesh a rising, or a
scab, or a bright spot, and it become in the skin of his flesh
the plague of tzaraath, then he shall be brought to Aharon
the priest, or to one of his sons the priests:

3:and the priest shall look on the plague in the skin of the
flesh: and if the hair in the plague be turned white, and the
appearance of the plague be deeper than the skin of his
flesh, it is the plague of tzaraath; and the priest shall look
on him, and pronounce him unclean.

4:If the bright spot be white in the skin of his flesh, and the
appearance of it isn't deeper than the skin, and the hair of it
isn't turned white, then the priest shall shut up the plague
seven days:

5:and the priest shall look on him the seventh day: and
behold, if the plague has remained in its appearance, and
the plague isn't spread in the skin, then the priest shall shut
him up seven days more:

6:and the priest shall look on him again the seventh day;
and behold, if the plague be dim, and the plague hasn't
spread in the skin, then the priest shall pronounce him
clean: it is a scab: and he shall wash his clothes, and be
clean.

7:But if the scab spread abroad in the skin, after that he has
shown himself to the priest for his cleansing, he shall show
himself to the priest again:

8:and the priest shall look; and behold, if the scab be spread
in the skin, then the priest shall pronounce him unclean: it is
tzaraath.

9:When the plague of tzaraath is in a man, then he shall be
brought to the priest;

10:and the priest shall look; and behold, if there be a white
rising in the skin, and it have turned the hair white, and
there be quick raw flesh in the rising,

11:it is an old tzaraath in the skin of his flesh, and the priest
shall pronounce him unclean: he shall not shut him up, for
he is unclean.
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ÇäÈwGHÇø GHHHHúÇòÎúÆàÎìElFbÈÑ ×½øFåÄè ø±ÇäÎúÆàÇä²Èq òÇâËl ×m̧Èä Ô°Çô
Èì ï±ÈáÈè ø×°ä ÏHàfßäÀáf:146 í×¬éÅäHÈø ú×°à ×b̧Èb ø°ÈÑ é±ÇçÀèÄé ÏHàßÈî

Få:15HÈø ä»ÈàÇäÉl ï¸ÅäÎúÆàÇäÈb ø°ÈÑÇä é±ÇçFåÄèFo ×²àÇäÈb ø°ÈÑÇä ȩ́Çç
Èè à°Åî àf±äÈö°HÇø úÇò ÏHàfßä ×à̄:16 é°ÄëÈé áf¸ÐÇäÈb ø°ÈÑÇä é±Çç
FåÀäÆð Ô̄ÇuFìÈì ï²Èáf à±ÈáÎìÆàÇäÉl ÏHïßÅäFå:17HÈøGÈà GHHHHfäÇäÉl ï½ÅäFåÄä ä̧Åq

ÀäÆð Ô°ÇuÇä±Æq òÇâFìÈì ï²ÈáFåÄè ø»ÇäÇäÉl ï¸ÅäÎúÆàÇä±Æq òÇâÈè ø×°ä
 ÏHàfßä
f:188Èá ø¹ÈÑÎéÍÄlÀäÄé ä°ÆéÎ×ÍáFáÉò ×±øFÐ ïé²ÄçFåHÀøÄð ÏHàßÈuFå:19Èä ä®Èé
ÀîÄb í×Hµ÷
ÇäFÒ GHHHHïéÄçFÑ ú̄ÅàFìÈá ä½Èð ×°àÇá±Æä úHÆøFìÈá ǟÈðÂàÀîHÇã²Èd úÆî
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12:If the tzaraath break out abroad in the skin, and the
tzaraath cover all the skin of [him who has] the plague from
his head even to his feet, as far as appears to the priest;

13:then the priest shall look; and behold, the tzaraath has
covered all his flesh, he shall pronounce [him] clean [who
has] the plague: it is all turned white: he is clean.

14:But whenever raw flesh appears in him, he shall be
unclean.

15:The priest shall look on the raw flesh, and pronounce
him unclean: the raw flesh is unclean: it is tzaraath.

16:Or if the raw flesh turn again, and be changed to white,
then he shall come to the priest;

17:and the priest shall look on him; and behold, if the
plague be turned into white, then the priest shall pronounce
[him] clean [who has] the plague: he is clean.

18:When the flesh has in the skin of it a boil, and it is
healed, 19:and in the place of the boil there is a white rising,
or a bright spot, reddish-white, then it shall be shown to the
priest;

20:and the priest shall look; and behold, if the appearance
of it be lower than the skin, and the hair of it be turned
white, then the priest shall pronounce him unclean: it is the
plague of tzaraath, it has broken out in the boil.
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FbéÅò åé½ÈðÎàÍØÈô ä°ÈÑÇä±Æq òÇâÈb ø×²òFåÀñÄäéÄc ×»øÇäÉl ï¸ÅäÀáÄÐ ú°Çò
Èé íé±ÄîÅÐ ÏHúéßÄðFå:63HÈø ´HHHHäÈàÇäÉl ï¬ÅäÉà ×}úÇb í×j̄ÇäFÒéÄá ¾HHHHéÄòÅÐ ¿HHHHúéÄð
FåÄä GHHHHäÅqÅl äÈ̄äÇä½Æq òÇâFåÎàØÈô ä°ÈÑÇä±Æq òÇâÈb ø×²òFåÄèÂä ×µø
ÇäÉl GHHHHïÅäÀñÄîÇ̄u úÇç àå½ÄäFåÄë ñ°ÆbFbÈâ åé±HÈãFåÈè ÏHøßÅäFå:7ÎíÄàÈu ä¬ÉÑ

ÀôÄú äµÆÑÇäÀñÄoGÇu GHHHHúÇçÈb ø×½òÇàÂç é»HÅøÅäHÈøÉà ×ú̧ÎìÆàÇäÉl ï±Åä
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FìÈèÃäHÈø ×²úFåHÀøÄð ä°ÈàÅÐ úé±ÄðÎìÆàÇäÉl ÏHïßÅäFå:8HÈø GHHHHäÈàÇäÉl ï½Åä
FåÄä ä¸ÅqÍÈuFÑ ä°ÈúÇäÀñÄo±Çu úÇçÈb ø×²òFåÄèFo ×°àÇäÉl ï±ÅäÈö°HÇø úÇò

 ÏHàåßÄä
Ǣð:94 òÇâÈö½HÇø úÇò é°ÄlÀäÄú ä±ÆéFbÈà í²HÈãFåfä à±ÈáÎìÆàÇäÉl ÏHïßÅäFå:10HÈø äÈ̄à
ÇäÉl ï«ÅäFåÄä äµÅqFÑÎúÅàFìÈá GHHHHäÈðÈb ø×½òFå àé¹ÄäÍÈäFô ä±ÈëÅÑ øÈ̄ò
Èì ï²ÈáfÀçÍÄî ú¸ÇéÈb ø°ÈÑ é±ÇçÀÑÇb ÏHúßÅàÈö:11¬HÇø úÇò×ðµÆÐ úÆð GHHHHàåÄä
Fb ø×ò̄FbÈÑ ×½øFåÄèFo ×±àÇäÉl ï²Åä à¯ØÀñÇéÄc½HÆø fq é°ÄlÈè à±Åî

 ÏHàfßäFå:125ÎíÄàÈu×¬ø ÇçÀôÄ{ çµHÇøÇäÈwGHÇø GHHHHúÇòÈb ø×½òFåÄëFr äÈ̄ú
ÇäÈw«HÇø úÇò úÅàH§HHHÎìEl ø×ò̄Çä½Æq òÇâÅîàHÉø ×±ÐFåÎãÇòÀâHÇø åé²Èì
FìÎìEëHÀøÇî ä±ÅàéÅò é°ÅðÇäÉl ÏHïßÅäFå:13HÈø äÈ̄àÇäÉl ï«ÅäFåÄä ä¬ÅqÄëFr äµÈú
ÇäÈwGHÇø GHHHHúÇòÎúÆàÎìElFbÈÑ ×½øFåÄè ø±ÇäÎúÆàÇä²Èq òÇâËl ×m̧Èä Ô°Çô
Èì ï±ÈáÈè ø×°ä ÏHàfßäÀáf:146 í×¬éÅäHÈø ú×°à ×b̧Èb ø°ÈÑ é±ÇçÀèÄé ÏHàßÈî
Få:15HÈø ä»ÈàÇäÉl ï¸ÅäÎúÆàÇäÈb ø°ÈÑÇä é±ÇçFåÄèFo ×²àÇäÈb ø°ÈÑÇä ȩ́Çç
Èè à°Åî àf±äÈö°HÇø úÇò ÏHàfßä ×à̄:16 é°ÄëÈé áf¸ÐÇäÈb ø°ÈÑÇä é±Çç
FåÀäÆð ÔÇ̄uFìÈì ï²Èáf à±ÈáÎìÆàÇäÉl ÏHïßÅäFå:17HÈøGÈà GHHHHfäÇäÉl ï½ÅäFåÄä ä¸Åq

ÀäÆð Ô°ÇuÇä±Æq òÇâFìÈì ï²ÈáFåÄè ø»ÇäÇäÉl ï¸ÅäÎúÆàÇä±Æq òÇâÈè ø×°ä
Tazria Aleph: [2] - © Copyright 2001-2014 Kinnor Software, Inc. All rights reserved.



 ÏHàfßä
f:188Èá ø¹ÈÑÎéÍÄlÀäÄé ä°ÆéÎ×ÍáFáÉò ×±øFÐ ïé²ÄçFåHÀøÄð ÏHàßÈuFå:19Èä ä®ÈéÀîÄb í×Hµ÷

ÇäFÒ GHHHHïéÄçFÑ úÅ̄àFìÈá ä½Èð ×°àÇá±Æä úHÆøFìÈá äÈ̄ðÂàÀîHÇã²Èd úÆî
FåHÀøÄð ä±ÈàÎìÆàÇäÉl ÏHïßÅäFå:20HÈø äÈ̄àÇäÉl ï«ÅäFåÄä äµÅqHÀøÇîGÆà GHHHHÈäÈÐ ì¯Èô ÎïÄî
Èä ø×½òÀÑfÈò e±HÈøÈä ÔÇ̄ôÈì ï²ÈáFåÄèFo ×»àÇäÉl ï¸ÅäÍÆðÎòÇâÈö°HÇø úÇò

 àå±ÄäÇbFÒ ïé°ÄçÈußHÈø
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 ÏHäÈç



Tazria Aleph

ÀéÇåHÇã ø¯ÅbÀéä ä½Èå ìÆàÉî ä°ÆÐFå ìÍÆàÇàÂä ï±HÉøàÅì ÏHøßÉîÈà í«HÈã

 éÍÄlÀäÄé äµÆéFá ø×òFbÈÑ GHHHH×øFÑ úµÅà ×ÍàÇñGÇu GHHHHúÇç ×¯àÇá½Æä úHÆø

FåÈä ä°ÈéFá ø×òFbÈÑ ×±øFì¯Æð òÇâÈö²HÈø úÇòFåfä GHHHHàÈá ìÆàÇàÂä ï¯HÉø

ÇäÉl ï½Åä ×¸à ìÆàÇà ã°ÇçÄîÈb åé±ÈðÇäÉlÂä ÏHíéßÄðFåHÈø ä¯ÈàÇäÉl ï¯Åä

 úÆàÇä¯Æq òÇâFb ø×ÍòÇä³HHHHHÈb ø³ÈÑFåÅÑ ø¬ÈòÇbCÆq òÇâÈä BÔAÇôÈì ï«Èá

fHÀøÇî äµÅàÇäGÆq GHHHHòÇâÈò HGHHHH÷ÉîÅî ø×¯òFbÈÑ ×½ø°Æð òÇâÈö±HÇø úÇò àf²ä

FåHÈø°Èà fäÇäÉl ï±ÅäFåÄè à°ÅoÉà ÏH×ßúFå íÄàÇb´Æä ´HHHHúHÆøFìÈá ä¬Èð àå}Ää

Fb ø×¯òFbÈÑ ×«øFåÈò HGHHHH÷Éî ïéÅàHÀøÇî¯Æà Èä ïÄîÈä ø×½òÀÑfÈò ä±HÈø

 àØÈä Ô¯ÇôÈì ï²ÈáFåÀñÄä øé»ÄcÇäÉl ï¸Åä úÆàÇä±Æq òÇâÀáÄÐ ú°Çò

Èé ÏHíéßÄîFåHÈø¯Èà fäÇäÉl ¾HHHHïÅäÇb í×¯jÇäFÒéÄá ¿HHHHéÄòFåÄä äµÅqÇäGÆq GHHHHòÇâÈò ã¯Çî

FbéÅò åé½Èð àÍØÈô ä°ÈÑÇä±Æq òÇâÈb ø×²òFåÀñÄäéÄc ×»øÇäÉl ï¸ÅäÀáÄÐ ú°Çò

Èé íé±ÄîÅÐ ÏHúéßÄðFåHÈø ´HHHHäÈàÇäÉl ï¬ÅäÉà ×}úÇb í×¯jÇäFÒéÄá ¾HHHHéÄòÅÐ ¿HHHHúéÄð

FåÄä GHHHHäÅqÅl ä¯ÈäÇä½Æq òÇâFå àØÈô ä°ÈÑÇä±Æq òÇâÈb ø×²òFåÄèÂä ×µø

ÇäÉl GHHHHïÅäÀñÄî¯Çu úÇç àå½ÄäFåÄë ñ°ÆbFbÈâ åé±HÈãFåÈè ÏHøßÅäFå íÄàÈu ä¬ÉÑ

ÀôÄú äµÆÑÇäÀñÄoGÇu GHHHHúÇçÈb ø×½òÇàÂç é»HÅøÅäHÈøÉà ×¸ú ìÆàÇäÉl ï±Åä
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FìÈèÃäHÈø ×²úFåHÀøÄð ä°ÈàÅÐ úé±Äð ìÆàÇäÉl ÏHïßÅäFåHÈø GHHHHäÈàÇäÉl ï½Åä

FåÄä ä¸ÅqÍÈuFÑ ä°ÈúÇäÀñÄo±Çu úÇçÈb ø×²òFåÄèFo ×°àÇäÉl ï±ÅäÈö°HÇø úÇò

 ÏHàåßÄä

¯Æð òÇâÈö½HÇø úÇò é°ÄlÀäÄú ä±ÆéFbÈà í²HÈãFåfä à±Èá ìÆàÇäÉl ÏHïßÅäFåHÈø ä¯Èà

ÇäÉl ï«ÅäFåÄä äµÅqFÑ úÅàFìÈá GHHHHäÈðÈb ø×½òFå àé¹ÄäÍÈäFô ä±ÈëÅÑ ø¯Èò

Èì ï²ÈáfÀçÍÄî ú¸ÇéÈb ø°ÈÑ é±ÇçÀÑÇb ÏHúßÅàÈö¬HÇø úÇò×ðµÆÐ úÆð GHHHHàåÄä

Fb ø×¯òFbÈÑ ×½øFåÄèFo ×±àÇäÉl ï²Åä àØ̄ÀñÇéÄc½HÆø fq é°ÄlÈè à±Åî

 ÏHàfßäFå íÄàÈu×¬ø ÇçÀôÄ{ çµHÇøÇäÈwGHÇø GHHHHúÇòÈb ø×½òFåÄëFr ä¯Èú

ÇäÈw«HÇø úÇò úÅàH§HHH ìEl ø×¯òÇä½Æq òÇâÅîàHÉø ×±ÐFå ãÇòÀâHÇø åé²Èì

Fì ìEëHÀøÇî ä±ÅàéÅò é°ÅðÇäÉl ÏHïßÅäFåHÈø ä¯ÈàÇäÉl ï«ÅäFåÄä ä¬ÅqÄëFr äµÈú

ÇäÈwGHÇø GHHHHúÇò úÆà ìElFbÈÑ ×½øFåÄè ø±Çä úÆàÇä²Èq òÇâËl ×¸mÈä Ô°Çô

Èì ï±ÈáÈè ø×°ä ÏHàfßäÀáf í×¬éÅäHÈø ú×°à ×¸bÈb ø°ÈÑ é±ÇçÀèÄé ÏHàßÈî

FåHÈø ä»ÈàÇäÉl ï¸Åä úÆàÇäÈb ø°ÈÑÇä é±ÇçFåÄèFo ×²àÇäÈb ø°ÈÑÇä é¸Çç

Èè à°Åî àf±äÈö°HÇø úÇò ÏHàfßä ×¯à é°ÄëÈé áf¸ÐÇäÈb ø°ÈÑÇä é±Çç

FåÀäÆð Ô¯ÇuFìÈì ï²Èáf à±Èá ìÆàÇäÉl ÏHïßÅäFåHÈøGÈà GHHHHfäÇäÉl ï½ÅäFåÄä ä¸Åq

ÀäÆð Ô°ÇuÇä±Æq òÇâFìÈì ï²ÈáFåÄè ø»ÇäÇäÉl ï¸Åä úÆàÇä±Æq òÇâÈè ø×°ä

Tazria Aleph: [2] - © Copyright 2001-2014 Kinnor Software, Inc. All rights reserved.



 ÏHàfßä

fÈá ø¹ÈÑ éÍÄlÀäÄé ä°Æé ×ÍáFáÉò ×±øFÐ ïé²ÄçFåHÀøÄð ÏHàßÈuFåÈä ä®ÈéÀîÄb í×Hµ÷

ÇäFÒ GHHHHïéÄçFÑ ú¯ÅàFìÈá ä½Èð ×°àÇá±Æä úHÆøFìÈá ä¯ÈðÂàÀîHÇã²Èd úÆî

FåHÀøÄð ä±Èà ìÆàÇäÉl ÏHïßÅäFåHÈø ä¯ÈàÇäÉl ï«ÅäFåÄä äµÅqHÀøÇîGÆà GHHHHÈäÈÐ ì¯Èô ïÄî

Èä ø×½òÀÑfÈò e±HÈøÈä Ô¯ÇôÈì ï²ÈáFåÄèFo ×»àÇäÉl ï¸ÅäÍÆð òÇâÈö°HÇø úÇò

 àå±ÄäÇbFÒ ïé°ÄçÈußHÈø
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 ÏHäÈç
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